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B9-0212/2022

Az Európai Parlament állásfoglalására irányuló indítvány az ukrajnai háború elől 
menekülő gyermekek és fiatalok uniós védelméről
(2022/2618(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az ENSZ Alapokmányára,

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 3. cikkének (3) bekezdésére,

– tekintettel a gyermekek jogairól szóló 1989. évi ENSZ-egyezményre,

– tekintettel az Európa Tanács 2005. évi, az emberkereskedelem elleni fellépésről szóló 
egyezményére,

– tekintettel a lakóhelyüket elhagyni kényszerült személyek tömeges beáramlása esetén 
nyújtandó átmeneti védelem minimumszabályairól, valamint az ilyen személyek 
befogadása és a befogadás következményeinek viselése tekintetében a tagállamok 
erőfeszítései közötti egyensúlyt előmozdító intézkedésekről szóló, 2001. július 20-i 
2001/55/EK tanácsi irányelvre (átmeneti védelemről szóló irányelv)1, amelyet a 
Bizottság 2022. február 27-én aktivált, és a Tanács 2022. március 4-én egyhangúlag 
elfogadott,

– tekintettel a jelenlegi ukrajnai válságról szóló korábbi állásfoglalásaira,

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az ukrajnai konfliktus eszkalálódik, és az Ukrajnából menekülők száma egyre nő;

B. mivel az átmeneti védelemről szóló irányelvet 2001-es bevezetése óta először aktiválták 
európai háború hatásának orvoslása érdekében, hogy a menekültek regionális 
elhelyezése érdekében a védelmi mechanizmusokat fel lehessen gyorsítani;

C. mivel az ukrán útlevéllel rendelkezők vízummentességét felülírta az átmeneti 
védelemről szóló irányelv aktiválása, amely lehetővé teszi számukra, hogy egy évig 
vízum- vagy menedékkérelem benyújtása nélkül lépjenek be az EU-ba és ott 
tartózkodjanak;

D. mivel fennáll az emberkereskedelem közvetlen és valós veszélye; mivel a gyermekek és 
különösen a kísérő nélküli kiskorúak kiszolgáltatott helyzetük miatt különösen ki 
vannak téve ennek a veszélynek;

E. mivel a tagállamokban jelenleg számos magánszemély és helyi hatóság áll készen 
kiskorúak és családjaik fogadására;

F. mivel alapvető fontosságú, hogy célzott támogatást és védelmet nyújtsanak a 

1 HL L 212., 2014.8.7, 12. o.
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gyermekek számára erre a célra fenntartott befogadó létesítményekben; mivel a 
traumatizált kiskorúakat gondozó személyzetet megfelelően ki kell képezni;

G. mivel a folyamatban lévő konfliktus miatt jelenleg sok árva és fogyatékossággal élő 
gyermek rekedt ukrajnai intézményekben; mivel a helyzet tovább romlott amiatt, hogy a 
legtöbb gondozó elmenekült a konfliktus elől;

1. egyértelműen és a leghatározottabban elítéli Oroszország Ukrajnával szembeni nem 
kiprovokált és indokolatlan katonai agresszióját; úgy véli, hogy a Putyin elnök által 
elrendelt akciók a nemzetközi jog és Ukrajna szuverenitásának kirívó megsértését 
jelentik;

2. megdöbbenéssel és megvetéssel ítéli el az olyan helyeken elkövetett atrocitásokat, mint 
például Bucsa, és kéri az ilyen és hasonló háborús bűnök alapos kivizsgálását;

3. ismételten felszólít az orosz haderő azonnali kivonására Ukrajnából; megerősíti, hogy 
támogatja Ukrajna függetlenségét és szuverenitását;

4. felszólít azonnali és valódi tűzszünetre; felszólít  komoly és azonnali tárgyalásokra az 
emberi áldozatok felszámolása érdekében; felszólítja az ENSZ-t, hogy az ENSZ 
Alapokmányával összhangban hatékonyan gyakorolja a nemzetközi béke és biztonság 
fenntartására vonatkozó megbízatását; úgy véli, hogy az orosz agresszió megbontotta 
Európa békéjét;

5. sajnálja az emberéleteket követelő veszteségeket és a humanitárius szenvedést; mély 
aggodalmát fejezi ki az ukrán polgári lakosság, a lakóhelyüket országon belül elhagyni 
kényszerült személyek és a menekültek biztonsága miatt; sürgeti Oroszországot, hogy 
teljesítse a nemzetközi humanitárius jog szerinti kötelezettségeit, különösen a polgári 
áldozatokkal kapcsolatos kötelezettségeket; elítéli a polgári célpontok, köztük kórházak, 
óvodák, lakóházak és óvóhelyek elleni támadásokat;

6. tudomásul veszi az átmeneti védelemről szóló irányelv aktiválását az EU külső 
határainál kialakult háborús helyzet kapcsán, amely lehetővé teszi valamennyi ukrán 
állampolgár számára, beleértve a gyermekeket is, hogy vízum- vagy menedékkérelem 
benyőjtása nélkül lépjenek be az Európai Unió területére;

7. felhívja a Bizottságot, hogy sürgesse a tagállamokat, hogy biztosítsák az Ukrajnából 
menekülő valamennyi kiskorú azonnali, gyermekbarát azonosítását és nyilvántartásba 
vételét a területükre való belépésükkor;

8. elismerését fejezi ki a helyi hatóságok és a tagállamok azon polgárainak intézkedéseiért, 
akik megnyitották otthonaikat a védelemre szoruló ukrán családok előtt; elismerését 
fejezi ki különösen Lengyelországnak, Magyarországnak és Romániának, amelyek több 
százezer ukrán menekültet fogadtak be területükön; úgy véli e tekintetben, hogy az EU-
nak támogatnia kellene ezeket az országokat;

9. sürgeti a tagállamokat, hogy a kísérő nélküli kiskorúak védelmének keretében 
nevezzenek ki törvényes gyámot, biztosítva az azonnali és ideiglenes befogadást a 
tagállamok által meghatározott speciális közösségekben, a gyermek mindenek felett álló 
érdekének elvével összhangban;
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10. sürgeti a tagállamokat, hogy biztosítsanak megfelelő hozzáférést az oktatáshoz és az 
egészségügyi szolgáltatásokhoz minden kiskorú ukrán menekült számára; ennek 
érdekében arra ösztönzi az ukrán menekülteket befogadó valamennyi tagállamot, hogy 
biztosítsák az alapvető tájékoztatást a nemzeti oktatási és egészségügyi honlapok 
tekintetében, beleértve egy, a fogyatékossággal élők számára összeállított üdvözlő 
füzetet és a nemzeti oktatási és egészségügyi rendszer ukrán nyelvű bemutatását;

11. felszólít a nem a szüleik által kísért kiskorúak és a velük utazó felnőttek közötti 
kapcsolat ellenőrzésére az illegális gyermekkereskedelem vagy -csempészet megelőzése 
érdekében;

12. sürgeti a tagállamokat és különösen a határ menti bűnüldöző hatóságokat, hogy 
határozzanak meg konkrét intézkedéseket az embercsempészet és az 
emberkereskedelem megelőzésére és szankcionálására;

13. ösztönzi a tagállamokat, hogy  a visszaélések megelőzése érdekében hozzanak létre 
ellenőrzési eljárásokat az ukrán útlevelek hitelességére vonatkozóan, és biztosítsák, 
hogy az arra rászoruló állampolgárok támogatása és védelme ne szenvedjen csorbát;

14. megismétli, hogy az Ukrajnából érkező, átmeneti védelemre nem jogosult harmadik 
országbeli állampolgárokat segíteni kell abban, hogy biztonságosan visszatérhessenek 
származási országukba;

15. felhívja a tagállamokat és a Bizottságot, hogy hozzanak célzott intézkedéseket az árva 
és fogyatékossággal élő gyermekek evakuálására és megsegítésére;

16. felszólítja a Bizottságot és alelnökét/az Unió külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőjét, hogy az uniós és a vonatkozó nemzeti jogszabályoknak megfelelően 
hozzanak létre humanitárius csatornát a béranyák újszülöttjei számára, valamint a 
fogyatékossággal élő kiskorúak és minden kiszolgáltatott kiskorú számára, hogy 
biztonságosan eljuthassanak az EU-ba; felhívja a tagállamokat, hogy a tagállamok 
nemzeti jogszabályaival összhangban nyújtsanak különleges jogi segítséget a béranyától 
született csecsemőknek;

17. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a 
Bizottság alelnökének/az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének, az 
Európai Külügyi Szolgálatnak, a tagállamok kormányainak és parlamentjeinek, Ukrajna 
kormányának és az Oroszországi Föderáció kormányának.


